Silly Ethiopian (AILO 2018 Team problem) Solution
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Item J/a is a past tense marker — anything similar is OK (e.g. ‘was’, ‘did’).
Q3
Ideally:

BOMIKTILWI GIZE ?THDALSNI ?ADRIGALHU.

but © can be included in various places
BOMIKOTILOWI GIZE ?THODALOSONI 2ADORIGALOHU.

Don’t forget the full stop.

Q4.
(a) LI (b) SE (c) SU (d) SE (¢) CA () ZI (g) WI (h) GU (i) RE (j) CE

The symbols all represent syllables (consonant + vowel), with the vowel (in most cases)
represented in the same way, as a mark attached to the consonant symbol. The symbol for
the consonant on its own (or with ©) represents the bare consonant symbol.

The only ‘full set’ that we see in the data is for M:

am M(©) @™ MU @, Ml T MA @3 ME 9® Mi 9© MO

In addition, symbols for (some) related sounds are marked by a kind of ‘roof’, for
example

S~SAA T~T+F N~N77, D~G LE (Gis [d3] as in injera) — there are several other
such pairs which did not happen to occur in the data.

Altogether there are 34 different consonant symbols, each with 7 different variants (for
the 7 vowels), giving 238 basic ‘letters’, though there are several other special letters on
top of that. Despite this, because the writing system is somewhat systematic, it is no
harder to learn than our own alphabet (where letter shapes are essentially unrelated).

Here are the symbols that occur in the text. The obvious way to present them is in a 28x7
table (6 of the 34 rows are not represented in the data). Bonus marks can be given for a
thoughtful presentation order, eg alphabetic, or phonetic.

Cells marked in yellow represent characters that are given in the blurb or in the first
sentence. Grey characters are the ones in Q4.
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Q5 is open-ended
*words from Q2
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BAL be called (named)
BOTIMO listen (imperative)
NOB(RI) past tense marker *
NOWI present state marker
TODADR make a living
SIRA work *

CABI sthg to do with appetite
BLA eat

TRITO called (spoke to)
?ADIMITONI obey me

?IL say *

AYIBI ayb (cheese)
BOTAMI very

FITIFITI fitfit sauce
GIZE time

HAGRI boy

KILITIMT meat sauce *
KILU silly
KUMNAMU handsome
KURIS breakfast

KOH day

MAMO Mammo
MGAGRI other people
MISA lunch

MOH not

MOYOTTI happy

RATI dinner

SODISTI six

TIHOL tukul (grass hut)
TIRUNS Terunseh
TIYUPUYA Ethiopia *
TOHKARA strong
TORITI story

TIRUNS Terunseh
WIDI LIDE dear son
WOYIZRO Mrs *
YOLAMI BOROTI cowshed
YOSOSITI three *
?AHDI one

?INATU mother *

21SI yes *

?IMAMA mama
?IHGORA injera

Pre/suffixes



BO(?I)- in

KO- in/with

LOo- for*

YO(MI)- some verb property
-H vocative

- he + past
-LA

-NA and

-U he + past
-UTI she +past
-WI1

WOTA BILO (BO?AHDI) DOSASA GOGI on the outskirts of town

BOSWI BETI baking

?2IHOCOTI 2IlYOLKOMU BOMSTINA LESAMI YAGNUTIH collecting and selling
firewood

?2IDASURAMI

(MO)KOYOTI ?iYICLIMI BILMU YIFRU could not hold down

KOZIYAMI BOLAYI

YOMICABI FILAGOTU (BOTAMI) BIZU had a (very) big appetite

DOSAMO

BOSIGA WOTI

?IRIGO GARI

YAMAR GUBILIT

TILIKU DOSTACWI LACWI

YOMILIHIHMI FOcIMI

KO?AHUH GOMIRO from now on

?IYOFLOKE MORIRATI ?ILBIHI you must

1A. BODINO GIZE B9?I TIYUPUYA HAGRI YOMINORI MAMO YOMIBALT
Along time in Ethiopia  boy? helived Mammo he named
WOTATI NOBRI.
past
A long time ago in Ethiopia there lived a boy called Mammo.

2l MAMONA ?INATU WOYiZRO TIRUNS YOMINORUTI KO?AHDI KOTMA

Mammo-and mother Mrs Terunseh they lived in one small
TIHOL WOTA BILO BO?AHDI DOSASA GOGI NOBRI.
Tukul in one past

Mammo and his mother Mrs Terunseh lived in a small tukul [grass hut] on the outskirts
of the town.

3L. WOYIZRO TIRUNS YOMITODADRUTI BOSWi BETI 2IHGORA BOMGAGRI,
Mrs Terunseh make a living injera for people
?IHOCOTI 2IlYOLKOMU BOMSTINA LESAMI YAGNUTIH SIRATI NOBRI.
worked past



Mrs Terunseh made a living doing odd jobs, baking injera [flat bread] for other
people, collecting and selling firewood.

4H. MAMO MOH MTHOMI SIRA ?2IDASURAMI, ?INATU SIRA MOKOYOTI
Mammo not however work mother work
?IYICLIMI BILMU YIFRU NOBRI.
past
Mammo however did not work, because his mother was afraid he could not hold
down a job.

5B. KOZIYAMI BOLAYI MAMO YS&MISABI FILAGOTU BOTAMI BiZU NOBRI.
Mammo very past
However Mammo had a very big appetite.
6D.LOKURIS YOSOSITI ?THGORA FITIFITI.
For breakfast three injera  fitfit
For breakfast three pieces of injera with fitfit sauce.

7). LOMISANA LORATI DOSAMO SODISTI SODISTI 2IHGORA BOSIGA WOTI

For lunch-and for dinner SiX Six injera
KOKILITIMI, KO?AYIBINA ?IRIGO GARI NOBRI YOMIBLAWI.
with meat sauce with ayb and past he ate

For lunch and dinner he ate six injeras with meat sauce and ayb [cheese].

8M. MAMO BOTAMI TOHKARANA KUMNAMU YAMAR GUBILI NOBRI.
Mammo  very  strong-and handsome was
Mammo was very strong and handsome.

9G.?INATU TiLIKU DOSTACWI LACWI MAMO SIBLA MOYOTI NOBRI.
Mother Mammo eat happy was
His mother was always happy to see Mammo eat.

10E. ?AHDI KOH WOYIZRO TIRUNS MAMOH TRITOWTI :
one day Mrs Terunseh Mammo called
WIDI LIDE MAMO BOTIMONA ?ADIMITONI, YOMILIHIHMI FOCIMI.
Dearson Mammo listen -and obey-me
One day Mrs Terunseh called to Mammo: Now listen carefully and obey me, my dear
son, Mammao.

11K. KO?AHUH GOMIRO SiRA ?iYOFLOKE MORIRATI ?iLBIHI.
work
From now on you must work.

12C. ?INE ?2IHDOKDIMOYU LOMSIRATI ?IKIME ?iYODKOM NOWI, ?2ILUTI.
to work pres  she said
| am getting old and too tired to work as | used to, she said.



13F. ?iS1 2IMAMA, YOMICILWIH HULU ?iSRALHU LOMSMHONU SiRA,

Yes mama work
?IHDETI NoWI YOMIGONOWI, ?2IL MAMO.
pres said Mammo

Yes Mama, | will work as hard as I can, but how can | find [work], said Mammo.

Q3. BOMIKTILWI GIZE ?IHDALSNi 2ADRIGALHU.
I’ll do as you said, next time.



